
AR-15 TACTICAL MICRO REAR SIGHT 600 METER - KNIGHTS
ARMAMENT AR-15 FLIP-UP ADJ TACTICAL MICRO REAR SIGHT 600
METER BLK

KAC’s line of Micro Iron Sights are currently in use by the United States Army,
Marine Corps and numerous law enforcement agencies worldwide. This is
because they are built to exacting tolerances, maintain their zero under
adverse conditions and, when folded, have one of the lowest profile top-rail
footprints in the industry. The KAC 600 Meter Micro Rear Sight features a
finger-adjustable, rotating drum that enables shooters to engage targets from
200 to 600 meters with both speed and accuracy. Zeroing Tips 600 Meter Rear
Sights:   25/300 Meter Zero: Place a target 25 meters down range. Turn the
rear sight drum to the “Z” setting and fire a 3 round group(s). Adjust the front
sight post and rear sight windage knob until the desired point-of-aim/point-of-
impact is achieved. If possible, turn the rear sight drum to the “3” setting and
confirm zero at 300 meters.  50/200 Meter Zero: Place a target 50 meters
down range. Turn the rear sight drum to the “2” setting and fire a 3 round
group(s). Adjust the front sight post and rear sight windage knob until the
desired point-of-aim/point-of-impact is achieved. If possible, place a target 200
meters down range and confirm zero.

NOTE: Once zeroed by one of the above methods, the rear sight’s 200, 300,
400, 500, and 600 meter range marks may be used for engaging targets at
those distances. However, because the range markings are averaged between
rifle and carbine barrel lengths, the exact point-of-aim/point-of-impact sight
settings may differ a click or two for a given rifle. If possible, fire your rifle at
known distances and record your exact + or − clicks for each range. The rear
sight’s intermediate clicks between major range markings may also be used to
engage targets at ranges such as 250 meters, 375 meters, etc.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT AR-15 FLIP-UP ADJ TACTICAL MICRO REAR SIGHT 600 METER BLK
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100015208
Mfr. No.: 25650
Color: Black
Make: AR-15
Style: Adjustable,Flip-Up
Delivery weight: 0.04kg
UPC: 819064010142

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Tactical Micro
Rear Sight 600 Meter
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 Tactical Micro Rear Sight 600 Meter von Knights Armament entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Nutzung und Wartung deines Rear
Sights zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Sight ordnungsgemäß handhabst und lagerst, um versehentliche Schäden oder
Verletzungen zu vermeiden.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen schießt, die mit diesem Sight
ausgestattet sind.
Halte das Sight und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Sight auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehörteilen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das AR15 Tactical Micro Rear Sight nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munition.
Modifiziere das Sight in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität gefährden kann.
Stelle sicher, dass das Sight vor der Benutzung sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Überprüfe die Nullstellung des Sights, bevor du mit dem Schießen oder Jagen beginnst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Kompatibilitätsprüfung: Stelle sicher, dass das Sight mit deinem AR15 Modell und den1.
PicatinnySchienen kompatibel ist.
Befestigung des Sights:2.

Richte das Sight an der PicatinnySchiene deiner Feuerwaffe aus.
Ziehe die Montageschrauben mit dem entsprechenden Werkzeug fest, sodass das Sight stabil ist
und sich nicht bewegt.

Nullstellung des Sights:3.
Folge den Nullstellungstipps, die in der Produktbeschreibung angegeben sind, um dein Sight für
optimale Genauigkeit einzustellen.

Nutzung

Einstellung des Sights:
Nutze die fingerverstellbare, rotierende Trommel, um die gewünschte Entfernung (200 bis 600
Meter) einzustellen.
Bestätige die Einstellungen, indem du eine Gruppe von drei Schüssen abfeuerst und notwendige
Korrekturen vornimmst.

Wartung des Sights:
Reinige das Sight regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagere das Sight an einem trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Korrosion zu
vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht funktionierende Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Sight nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Prüfe die Recyclingmöglichkeiten für Metall und
Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des AR15 Tactical Micro Rear Sight 600 Meter konsultiere
bitte die Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis!



Safety Instruction Guide for AR15 Tactical Micro
Rear Sight 600 Meter
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Tactical Micro Rear Sight 600 Meter by Knights Armament. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your rear sight. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure proper handling and storage of the sight to avoid accidental damage or injury.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Keep the sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the AR15 Tactical Micro Rear Sight with compatible firearms and ammunition.
Do not modify the sight in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Ensure that the sight is securely attached to the firearm before use.
Always check the zeroing of the sight before engaging in target practice or hunting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Compatibility Check: Ensure the sight is compatible with your AR15 model and Picatinny rails.1.
Mounting the Sight:2.

Align the sight with the Picatinny rail on your firearm.
Securely tighten the mounting screws using the appropriate tool, ensuring the sight is stable and
does not move.

Zeroing the Sight:3.
Follow the zeroing tips provided in the product description to set your sight for optimal accuracy.

Usage

Adjusting the Sight:
Use the fingeradjustable, rotating drum to set the desired distance (200 to 600 meters).
Confirm the adjustments by firing a group of three rounds and making necessary corrections.

Maintaining the Sight:
Regularly clean the sight to remove dirt and debris.
Store the sight in a dry place when not in use to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctioning parts in accordance with local regulations.
Do not throw the sight in regular household waste. Check for recycling options for metal and plastic
components.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15 Tactical Micro Rear Sight 600 Meter, please consult the
product packaging or visit the manufacturer’s website for more information.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your
shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Micro Táctica AR15 600 Metros
Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera Micro Táctica AR15 600 Metros de Knights Armament. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y mantenimiento seguro de tu mira trasera. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y almacenar la mira correctamente para evitar daños o lesiones accidentales.
Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices armas de fuego equipadas con esta mira.
Mantén la mira y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y
accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza la Mira Trasera Micro Táctica AR15 con armas de fuego y municiones compatibles.
No modifiques la mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionalidad.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta al arma antes de usarla.
Siempre verifica el ajuste de la mira antes de participar en prácticas de tiro o caza.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un lugar seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que la mira sea compatible con tu modelo de AR15 y1.
rieles Picatinny.
Montaje de la Mira:2.

Alinea la mira con el riel Picatinny de tu arma.
Aprieta firmemente los tornillos de montaje utilizando la herramienta adecuada, asegurándote de
que la mira esté estable y no se mueva.

Ajuste de la Mira:3.
Sigue los consejos de ajuste proporcionados en la descripción del producto para configurar tu mira
para una precisión óptima.

Uso

Ajustando la Mira:
Utiliza el tambor rotatorio ajustable con el dedo para establecer la distancia deseada (de 200 a 600
metros).
Confirma los ajustes disparando un grupo de tres rondas y haciendo las correcciones necesarias.

Mantenimiento de la Mira:
Limpia regularmente la mira para eliminar suciedad y escombros.
Almacena la mira en un lugar seco cuando no esté en uso para prevenir la corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o que no funcione de acuerdo con las regulaciones locales.



No tires la mira en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje para componentes de
metal y plástico.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con la Mira Trasera Micro Táctica AR15 600 Metros,
consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para más información.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la
UE. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!



Guide de Sécurité pour la Hausse Arrière Tactique
Micro AR15 600 Mètres
Introduction
Merci d'avoir choisi la Hausse Arrière Tactique Micro AR15 600 Mètres de Knights Armament. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de ta hausse arrière.
Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de manipuler et de ranger la hausse correctement pour éviter tout dommage ou blessure
accidentelle.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu utilises des armes à feu équipées de cette
hausse.
Garde la hausse et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement la hausse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement la Hausse Arrière Tactique Micro AR15 avec des armes à feu et des munitions
compatibles.
Ne modifie pas la hausse de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
sa fonctionnalité.
Assuretoi que la hausse est solidement fixée à l'arme avant utilisation.
Vérifie toujours le réglage (zeroing) de la hausse avant de t'engager dans des séances de tir ou de
chasse.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification de la Compatibilité : Assuretoi que la hausse est compatible avec ton modèle AR15 et les1.
rails Picatinny.
Montage de la Hausse :2.

Aligne la hausse avec le rail Picatinny sur ton arme.
Serre solidement les vis de montage à l'aide de l'outil approprié, en t'assurant que la hausse est
stable et ne bouge pas.

Réglage de la Hausse :3.
Suis les conseils de réglage fournis dans la description du produit pour optimiser la précision de ta
hausse.

Utilisation

Ajustement de la Hausse :
Utilise le tambour rotatif réglable au doigt pour définir la distance souhaitée (de 200 à 600
mètres).
Confirme les ajustements en tirant un groupe de trois coups et en effectuant les corrections
nécessaires.

Entretien de la Hausse :
Nettoie régulièrement la hausse pour enlever la saleté et les débris.



Range la hausse dans un endroit sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour prévenir la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine toute pièce endommagée ou non fonctionnelle conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la hausse dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage pour les
composants en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute demande de sécurité ou support concernant la Hausse Arrière Tactique Micro AR15 600 Mètres,
consulte l'emballage du produit ou visite le site web du fabricant pour plus d'informations.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.
Profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore Micro Tattico AR15 600 Metri
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Micro Tattico AR15 600 Metri di Knights Armament. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del tuo mirino. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare e riporre correttamente il mirino per evitare danni accidentali o infortuni.
Indossa sempre protezioni oculari appropriate quando utilizzi armi da fuoco dotate di questo mirino.
Tieni il mirino e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danneggiamento prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il Mirino Posteriore Micro Tattico AR15 solo con armi da fuoco e munizioni compatibili.
Non modificare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
funzionalità.
Assicurati che il mirino sia saldamente attaccato all'arma prima dell'uso.
Controlla sempre l'azzeramento del mirino prima di impegnarti in esercitazioni di tiro o caccia.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllo di Compatibilità: Assicurati che il mirino sia compatibile con il tuo modello AR15 e le rotaie1.
Picatinny.
Montaggio del Mirino:2.

Allinea il mirino con la rotaia Picatinny sulla tua arma.
Serrare saldamente le viti di montaggio utilizzando l'attrezzo appropriato, assicurandoti che il
mirino sia stabile e non si muova.

Azzera il Mirino:3.
Segui i suggerimenti per l'azzeramento forniti nella descrizione del prodotto per impostare il tuo
mirino per un'accuratezza ottimale.

Uso

Regolazione del Mirino:
Utilizza il tamburo rotante regolabile con le dita per impostare la distanza desiderata (da 200 a 600
metri).
Conferma le regolazioni sparando un gruppo di tre colpi e apporta le correzioni necessarie.

Manutenzione del Mirino:
Pulisci regolarmente il mirino per rimuovere sporco e detriti.
Conserva il mirino in un luogo asciutto quando non in uso per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti danneggiate o non funzionanti in conformità con le normative locali.



Non gettare il mirino tra i rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio per componenti in
metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto riguardante il Mirino Posteriore Micro Tattico AR15 600 Metri, ti
preghiamo di consultare l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE. Goditi la tua esperienza di tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Taktisk
Mikro Baksikte 600 Meter
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Taktisk Mikro Baksikte 600 Meter fra Knights Armament. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og vedlikehold av ditt baksikte. Vennligst les denne guiden grundig
før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for riktig håndtering og oppbevaring av siktet for å unngå utilsiktet skade eller skade på personer.
Bruk alltid passende øyevern når du bruker skytevåpen utstyrt med dette siktet.
Hold siktet og alle skytevåpen tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig siktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun AR15 Taktisk Mikro Baksikte med kompatible skytevåpen og ammunisjon.
Ikke modifiser siktet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og funksjonaliteten.
Sørg for at siktet er sikkert festet til skytevåpenet før bruk.
Kontroller alltid nullstillingen av siktet før du deltar i måltrening eller jakt.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyttermiljø.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Kompatibilitetskontroll: Sørg for at siktet er kompatibelt med din AR15modell og Picatinnyskinner.1.
Montering av Siktet:2.

Juster siktet med Picatinnyskinnen på skytevåpenet ditt.
Stram monteringsskruene sikkert med passende verktøy, og sørg for at siktet er stabilt og ikke
beveger seg.

Nullstilling av Siktet:3.
Følg nullstillings tipsene som er gitt i produktbeskrivelsen for å sette siktet for optimal nøyaktighet.

Bruk

Justerings av Siktet:
Bruk den fingerjusterbare, roterende trommelen for å sette ønsket avstand (200 til 600 meter).
Bekreft justeringene ved å avfyre en gruppe på tre skudd og gjøre nødvendige korreksjoner.

Vedlikehold av Siktet:
Rengjør regelmessig siktet for å fjerne smuss og rusk.
Oppbevar siktet på et tørt sted når det ikke er i bruk for å forhindre korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller ikkefungerende deler i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast siktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer for metall og
plastkomponenter.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte angående AR15 Taktisk Mikro Baksikte 600 Meter, vennligst se
produktemballasjen eller besøk produsentens nettside for mer informasjon.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU Generell Produkt Sikkerhetsforskrift. Nyt din
skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tylnej Muszki
Taktycznej Micro AR15 600 Metrów
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Tylnej Muszki Taktycznej Micro AR15 600 Metrów firmy Knights Armament. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
konserwację Twojej muszki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij odpowiednie przechowywanie i obsługę muszki, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub
obrażeń.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni palnej wyposażonej w tę muszkę.
Przechowuj muszkę i wszystkie akcesoria do broni poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni palnej i
akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj Tylnej Muszki Taktycznej Micro AR15 wyłącznie z kompatybilnymi rodzajami broni i amunicji.
Nie modyfikuj muszki w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Upewnij się, że muszka jest pewnie zamocowana do broni przed użyciem.
Zawsze sprawdzaj zero muszki przed przystąpieniem do strzelania na cel lub polowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdzenie Kompatybilności: Upewnij się, że muszka jest kompatybilna z Twoim modelem AR15 i1.
szynami Picatinny.
Montaż Muszki:2.

Wyrównaj muszkę z szyną Picatinny na Twojej broni.
Mocno dokręć śruby montażowe przy użyciu odpowiedniego narzędzia, upewniając się, że muszka
jest stabilna i nie porusza się.

Ustawienie Zero Muszki:3.
Postępuj zgodnie z podanymi wskazówkami dotyczącymi zero, aby ustawić muszkę dla optymalnej
dokładności.

Użytkowanie

Regulacja Muszki:
Użyj regulowanego palcem, obracającego się bębenka, aby ustawić żądaną odległość (od 200 do
600 metrów).
Potwierdź ustawienia, oddając serię trzech strzałów i wprowadzając niezbędne poprawki.

Konserwacja Muszki:
Regularnie czyść muszkę, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj muszkę w suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec korozji.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niesprawne części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj muszki do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu dla metalowych i
plastikowych komponentów.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego Tylnej Muszki
Taktycznej Micro AR15 600 Metrów, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z Ogólnym Rozporządzeniem UE w Sprawie
Bezpieczeństwa Produktów. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim!



Turvaohjeet AR15 Tactical Micro Rear Sight 600
Meter tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Tactical Micro Rear Sight 600 Meter tuotteen Knights Armamentilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvaohjeita varmistaaksesi takatähtäimen turvallisen käytön ja huollon. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista takatähtäimen asianmukainen käsittely ja säilytys, jotta vältetään vahingot tai loukkaantumiset.
Käytä aina asianmukaisia silmien suojuksia, kun käytät tulivoimaa, jossa on tämä takatähtäin.
Pidä takatähtäin ja kaikki tulivoiman lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takatähtäin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tulivoiman käyttöä ja lisävarusteita.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä AR15 Tactical Micro Rear Sight takatähtäintä vain yhteensopivien tulivoimien ja ammuksien
kanssa.
Älä muokkaa takatähtäintä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja toimivuuden.
Varmista, että takatähtäin on tukevasti kiinnitetty tulivoimaan ennen käyttöä.
Tarkista takatähtäimen nollaus ennen kuin aloitat maalin ampumisen tai metsästyksen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Yhteensopivuuden Tarkistus: Varmista, että takatähtäin on yhteensopiva AR15mallisi ja1.
Picatinnyrautojen kanssa.
Takatähtäimen Kiinnitys:2.

Kohdista takatähtäin tulivoimasi Picatinnyrautaan.
Kiinnitä kiinnitysruuvit tiukasti oikealla työkalulla varmistaen, että takatähtäin on vakaa eikä liiku.

Takatähtäimen Nollaaminen:3.
Seuraa tuotteen kuvauksessa annettuja nollaamisohjeita asettaaksesi takatähtäimen optimaalista
tarkkuutta varten.

Käyttö

Takatähtäimen Säätäminen:
Käytä sormella säädettävää, pyörivää rumpua asettaaksesi haluttu etäisyys (200–600 metriä).
Vahvista säädöt ampumalla kolme laukausta ja tee tarvittavat korjaukset.

Takatähtäimen Huoltaminen:
Puhdista takatähtäin säännöllisesti lian ja roskien poistamiseksi.
Säilytä takatähtäin kuivassa paikassa, kun se ei ole käytössä, korroosion estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai toimimattomat osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä takatähtäintä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista metallin ja muovin kierrätysvaihtoehdot.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea AR15 Tactical Micro Rear Sight 600 Meter tuotteesta, tarkista
tuotepakkaus tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleistä tuote turvallisuusasetusta. Nauti
ampumakokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Taktisk
Mikrosikte 600 Meter
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Taktisk Mikrosikte 600 Meter från Knights Armament. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt sikte. Vänligen läs igenom
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hantera och förvara siktet på rätt sätt för att undvika oavsiktlig skada eller olyckor.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta sikte.
Håll siktet och alla tillbehör till skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skada innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast AR15 Taktisk Mikrosikte med kompatibla skjutvapen och ammunition.
Modifiera inte siktet på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och funktionalitet.
Se till att siktet är ordentligt fäst vid skjutvapnet innan användning.
Kontrollera alltid nollställningen av siktet innan du deltar i målövning eller jakt.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kompatibilitetskontroll: Kontrollera att siktet är kompatibelt med din AR15modell och Picatinnyskenor.1.
Montera siktet:2.

Justera siktet med Picatinnyskenan på ditt skjutvapen.
Dra åt monteringsskruvarna ordentligt med rätt verktyg, så att siktet är stabilt och inte rör sig.

Nollställning av siktet:3.
Följ nollställningstipsen som anges i produktbeskrivningen för att ställa in ditt sikte för optimal
noggrannhet.

Användning

Justera siktet:
Använd den fingerjusterbara, roterande trumman för att ställa in önskat avstånd (200 till 600
meter).
Bekräfta justeringarna genom att avfyra en grupp om tre skott och gör nödvändiga korrigeringar.

Underhåll av siktet:
Rengör regelbundet siktet för att ta bort smuts och skräp.
Förvara siktet på en torr plats när det inte används för att förhindra korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller ickefungerande delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte siktet i vanlig hushållssopor. Kontrollera för återvinningsalternativ för metall och
plastkomponenter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående AR15 Taktisk Mikrosikte 600 Meter, vänligen konsultera
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning. Njut av din
skjutupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Taktické Mikro
Zadní Mířidlo 600 Metrů
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Taktické Mikro Zadní Mířidlo 600 Metrů od společnosti Knights Armament.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a údržby vašeho
mířidla. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte správné zacházení a skladování mířidla, abyste se vyhnuli náhodnému poškození nebo zranění.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání střelných zbraní vybavených tímto mířidlem.
Držte mířidlo a veškeré příslušenství k zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte AR15 Taktické Mikro Zadní Mířidlo pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a municí.
Neměňte mířidlo žádným způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a funkčnost.
Zajistěte, aby bylo mířidlo pevně připevněno k zbrani před použitím.
Vždy zkontrolujte nastavení nuly mířidla před zapojením do střelby nebo lovu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Kontrola kompatibility: Ujistěte se, že je mířidlo kompatibilní s vaším modelem AR15 a Picatinny1.
lištami.
Montáž mířidla:2.

Zarovnejte mířidlo s Picatinny lištou na vaší zbrani.
Pevně utáhněte montážní šrouby pomocí vhodného nástroje, abyste zajistili stabilitu mířidla a
zabránili jeho pohybu.

Nastavení nuly mířidla:3.
Postupujte podle tipů na nastavení nuly uvedených v popisu produktu pro optimální přesnost.

Používání

Nastavení mířidla:
Použijte prstově nastavitelné, otáčecí buben k nastavení požadované vzdálenosti (200 až 600
metrů).
Potvrďte úpravy vystřelením skupiny tří ran a proveďte potřebné opravy.

Údržba mířidla:
Pravidelně čistěte mířidlo, abyste odstranili nečistoty a nečistoty.
Skladujte mířidlo na suchém místě, když není používáno, abyste zabránili korozi.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nefunkční části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte mířidlo do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace pro kovové a
plastové komponenty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se AR15 Taktického Mikro Zadního Mířidla 600 Metrů,
prosím, konzultujte obal produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro více informací.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a shodě s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků. Užijte si
svou střeleckou zkušenost!
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